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2 MHJlolll KOBatleBHh PeHOBHH cpllcKHje3HK ®HJloJlolllKo-
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20.  3.1993.  ro;I. dyaKyJITeTyHIIBep3HTeTa    yKparyjeBHy

3 BpaHHMHp CTaHKOBIIh HOIIeHT, cpllcKHje3HK ®HJ1030®CKII

1.  3.  2016.  ro;I. dyal(yJITeTVHHBep3HTeTa     yHHIIIy

KAIIJ|HHATH IIPHjaBJI>eHH Ha KollKypc:

1)   IIBaHa MHTHh

2)   JeJ[eHa IlaBjloBHh
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 1. ПОДАЦИ О КАНДИДАТИМА     

1) Ивана, Звонимир, Митић, мастер филолог 

1.1. ЛИЧНИ ПОДАЦИ 

Датум и место рођења: 21. 2. 1988. године, Лесковац 

Место боравка, адреса: Село Липовица, 16253 Брестовац 

Запослен/а у: Филозофски факултет Универзитета у Нишу 

Професионални статус/ 

радно место: 

Асистент на Департману за српски језик Филозофског факултета у 

Нишу; студент докторских студија на Филолошко-уметничком 

факултету Универзитета у Крагујевцу (Студијски програм Српски 

језик и књижевност) 

1.2. ПОДАЦИ О ОБРАЗОВАЊУ 

Основне студије, високо образовање: 

Универзитет, факултет Универзитет у Нишу, Филозофски факултет 

Студијски програм, 

група (смер, одсек): 

Србистика 

Година уписа  2007.  

Година завршетка 2011.  

Стечени стручни назив Дипломирани филолог 

Просечна оцена  9,42 

Други степен: магистарске студије, мастер или специјалистичке студије:  

Универзитет, факултет Универзитет у Нишу, Филозофски факултет 

Студијски програм, 

научна област: 

Филологија, модул Српски језик 

Година уписа 2011.  

Година завршетка 2012.  

Стечени назив Мастер филолог 

Просечна оцена  9,88 

Тема магистарске тезе/ 

мастер / завршног рада 

Скаларност и поларност код придева у српском језику 

Трећи степен: докторске академске студије/ докторска дисертација 

Универзитет, факултет Универзитет у Крагујевцу, Филолошко-уметнички факултет  

Студијски програм, 

научна област 

Филологија, модул Наука о језику 

Година уписа 2012.  

Година завршетка / 

Стечено научно звање / 

Просечна оцена  9,64 (положени сви испити) 

ТЕМА докторске 

дисертације, 

Датум одбране 

Ефекат граматичких и семантичких карактеристика 

координираних субјеката на слагање глагола у роду у српском 

језику  

(тема докторске дисертације одобрена 13. 7. 2016. године одлуком 

Стручног већа за друштвено-хуманистичке науке Универзитета у 

Крагујевцу број IV-02-697/16). 
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У току је израда дисертације.   

Ментор у изради  Проф. др Бобан Арсенијевић 

1.3. ПРОФЕСИОНАЛНА КАРИЈЕРА 

1.3.1. Досадашњи избор у академска звања  

Универзитет, факултет Универзитет у Нишу, Филозофски факултет 

Звање и датум првог 

избора у академско 

звање 

Асистент, 3. 4. 2015. године 

Ужа научна област  Српски језик (Синтакса 1 и Синтакса 2) 

Звање у тренутку 

конкурса и датум 

претходног избора 

Асистент, 3. 4. 2015. године 

Ужа научна област Српски језик (Синтакса 1 и Синтакса 2) 

1.3.2. Педагошко искуство / кретање у професионалној каријери / радна места 

Период Послови 

 

Oд септембра 2013. год. 

до јануара 2014. год. и од 

марта 2014. год. до јуна 

2014. године 

 

Од фебруара 2014. 

године до јуна 2014. 

године  

 

Од септембра 2014. 

године до априла 2015. 

године  

 

Од октобра 2014. године 

до априла 2015. године 

 

 

 

 

Од априла 2015. године  

 

 

 

Aсистент на пројекту „Унапређење језичких вештина мањинског 

становништва на југу Србијеˮ, у средњој школи „Сезаи Суроиˮ у 

Бујановцу, који је спровела Мисија ОЕБС у Србији у сарадњи са 

Филозофским факултетом у Нишу. 

Демонстратор на Департману за журналистику Филозофског 

факултета Универзитета у Нишу (предмет Правопис српског 

језика). 

Наставник српског језика у Oсновној школи „Бранко Радичевићˮ у 

Брестовцу, општина Лесковац. 

 

Демонстратор на Департману за српски језик Филозофског 

факултета Универзитета у Нишу (предмети: Увод у општу 

лингвистику, Правци у лингвистици, Синтакса српског језика у 

формалном кључу). 

 

 

Асистент на Департману за српски језик Филозофског факултета у 

Нишу (предмети: Синтакса 1, Синтакса 2, Синтакса сложене 

реченице, Стилистика, Норма српског језика, Синтакса српског 

језика у формалном кључу, Увод у општу лингвистику, Правци у 

лингвистици – на Департману за српски језик и Српски језик – на 

Департману за англистику). 

1.3.3. Научно и стручно усавршавање (школе, семинари, курсеви) 

Период  
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Од 2. јуна до 5. јуна 2016. 

године, Филолошки 

факултет, Београд 

 

Од 29. јула до 8. августа 

2013. године, Вроцлав, 

Пољска  

 

Од 28. јула до 8. августа 

2014. године, Дебрецин, 

Мађарска 

 

Од 15. априла до 19. 

априла 2014. године 

 

Од 7. децембра до 8. 

децембра 2013. године 

 

 

Од 18. августа до 25. 

августа 2013. године  

 

 

Семинар „Емпиријски подаци у истраживањима језика: ресурси и 

методеˮ (1) организован у оквиру међународног пројекта Релди – 

Regional Linguistic Data Initiative. 

 

20. летња школа генеративне лингвистике (20th Central European 

Summer School in Generative Grammar) 

 

 

21. летња школа генеративне лингвистике (21th Central European 

Summer School in Generative Grammar) 

 

 

Семинар „Усавршавање за асистенте у настави српског језика као 

нематерњегˮ, у организацији Мисије ОЕБС у Србији, Нови Сад 

 

Семинар „Савремени приступи у настави српског језика и 

књижевностиˮ, у организацији Филозофског факултета у Нишу и 

Мисије ОЕБС у Србији, Филозофски факултет у Нишу 

 

Семинар „Српски језик као нематерњи у теорији и праксиˮ, у 

организацији Мисије ОЕБС у Србији и Филозофског факултета у 

Нишу, Филозофски факултет у Нишу 

1.3.4. Чланство у стручним и научним удружењима 

Период  

/ / 

 

2) Јелена, Милован, Павловић, мастер филолог 

1.1. ЛИЧНИ ПОДАЦИ 

Датум и место рођења: 3. 2. 1988.  

Место боравка, адреса: Крушевац, Прокупачка 15 

Запослен/а у: незапослена 

Професионални статус/ 

радно место: 

Студент докторских студија на Филолошко-уметничком 

факултету Универзитета у Крагујевцу (Студијски програм Српски 

језик и књижевност) 

1.2. ПОДАЦИ О ОБРАЗОВАЊУ 

Основне студије, високо образовање:  

Универзитет, факултет Универзитет у Нишу, Филозофски факултет 

Студијски програм, 

група (смер, одсек): 

Основне академске студије Србистике 

Година уписа  2007.  

Година завршетка 2011.  

Стечени стручни назив Дипломирани филолог 

Просечна оцена  9,70 
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Други степен: магистарске студије, мастер или специјалистичке студије:  

Универзитет, факултет Универзитет у Нишу, Филозофски факултет 

Студијски програм, 

научна област: 

Мастер академске студије Филологије, модул Српски језик 

Година уписа 2011. 

Година завршетка 2013.  

Стечени назив Мастер филолог 

Просечна оцена  9,88 

Тема магистарске тезе/ 

мастер / завршног рада 

Употреба падежа у Стенографским белешкама о седницама 

Народне скупштине за 1898. годину  

Трећи степен: докторске академске студије/ докторска дисертација 

Универзитет, факултет Универзитет у Крагујевцу, Филолошко-уметнички факултет 

Студијски програм, 

научна област 

Докторске академске студије Српског језика и књижевности, 

Српски језик 

Година уписа 2013. 

Година завршетка / 

Стечено научно звање / 

Просечна оцена  9,90 

ТЕМА докторске 

дисертације, 

Датум одбране 

Зависносложена реченица у административно-правном стилу 

српскога језика у XIX веку (тема докторске дисертације одобрена 

10. 5. 2017. године одлуком Стручног већа за друштвено-

хуманистичке науке Универзитета у Крагујевцу број IV-02-477/15). 

У току је израда дисертације.  

Ментор у изради  Др Милош Ковачевић  

1.3. ПРОФЕСИОНАЛНА КАРИЈЕРА 

1.3.1. Досадашњи избор у академска звања  

Универзитет, факултет / 

Звање и датум првог 

избора у академско 

звање 

/ 

Ужа научна област  / 

Звање у тренутку 

конкурса и датум 

претходног избора 

/ 

Ужа научна област / 

1.3.2. Педагошко искуство/ кретање у професионалној каријери/ радна места 

Период Послови 

 

Летњи семестар школске 

2015/2016.  

 

 

 

 

Држала лекторске вежбе студентима Српске и хрватске филологије 

на Институту за словенске језике Филолошког факултета 

Универзитета у Вроцлаву (Пољска), укупно 8 часова у оквиру 

следећих предмета: Практичне вежбе из српског језика 

(фонетика); Практичне вежбе из српског језика (рад са текстом); 
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Летњи семестар школске 

2014/2015.  

 

 

Октобар 2013 – октобар 

2014.   

 

Април 2013. 

 

Практичне вежбе из српског језика (функционална граматика); 

Практичне вежбе из српског језика (рад са текстом); Практичне 

вежбе из српског језика (функционална стилистика). 

 

Демонстратор у оквиру предмета Преглед српских дијалеката 

(друга година Основних академских студија Србистике), 

Филозофски факултет, Ниш.  

 

Професор српског језика и књижевности, Основна школа „Саво 

Јовановић Сирогојноˮ, Сирогојно.  

 

Професор српског језика и књижевности, Основна школа 

„Драгомир Марковићˮ, Крушевац. 

1.3.3. Научно и стручно усавршавање (школе, семинари, курсеви) 

Период  

 

 

 

Април 2017 – јун 2017. 

 

 

 

 

 

 

 

Март 2016 – мај 2016. 

 

 

 

 

 

 

 

14. децембар 2015.  

 

 

28. октобар 2015.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Стручно усавршавање у иностранству  

 

Студијски боравак у оквиру програма Еразмус+ на Филолошком 

факултету Универзитета „Пајсије Хиландарскиˮ у Пловдиву, 

Бугарска, уз следеће активности:  

• обављено истраживање укључено у докторску дисертацију. 

• Слушана настава и положени испити са највишом оценом из 

следећих предмета: Граматички формализми, Практична 

граматика бугарског језика, Руски језик, Немачки језик.  

 

Студијски боравак у оквиру програма Еразмус + на Институту за 

словенске језике Филолошког факултета Универзитета у Вроцлаву, 

Пољска, уз следеће активности:  

• обављено истраживање укључено у докторску дисертацију.  

• Слушана настава и положен испит из пољског језика.   

 

Тренинзи везани за науку:  

Тренинг: „EBSCOhost: Research Databases Training Sessionˮ, 

EBSCO, тренинг одржан у Универзитетској библиотеци у 

Крагујевцу.  

 

Семинар за стипендисте Министарства просвете, науке и 

технолошког развоја „Електронски извори информација у науци – 

значај, врсте, доступност, процена вредностиˮ, Министарство 

просвете, науке и технолошког развоја, Народна библиотека 

Србије, Београд. 

 

Сертификат о познавању енглеског језика 

 

IELTS Academic (Listening 8, Reading 7.5, Writing 7, Speaking 6.5), 

Overall 7.5, датум полагања теста 17. јануар 2015, датум добијања 

резултата 29.1.2015.  
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Летњи семестар школске 

2016/2017. 

 

Летњи семестар школске 

2015/2016.  

 

Зимски семестар 

школске  2014/2015. и 

зимски семестар 

2015/2016.  

 

10. април – 21. јун 2012.  

 

 

23. јул – 28. август 2014. 

 

12. јун 2014. 

 

 

20. април – 20. мај 2014. 

 

16–18. јануар 2014. 

 

 

 

11. новембар – 8. 

децембар 2013. 

 

9–11. новембар 2013. 

 

 

 

 

 

 

 

12. март 2014. 

 

 

 

 

 

18–26. август 2013.  

 

 

 

 

 

Курсеви језика 

 

Курс бугарског језика, Филолошки факултет Универзитета 

„Пајсије Хиландарскиˮ, Пловдив, Бугарска. 

 

Курс пољског језика и културе, Центар за пољски као страни језик, 

Филолошки факултет, Универзитет у Вроцлаву.  

 

Курс италијанског језика и културе, Италијански културни центар 

и Филолошко-уметнички факултет у Крагујевцу, курс одржан на 

Филолошко-уметничком факултету у Крагујевцу.  

 

Курс француског језика (А1.3), Француски институт Ниш. 

 

Акдредитовани семинари  

 

„Гугл-апликације за гугл-генерацијеˮ, електронски семинар. 

 

„Обука главних учесника у завршном испиту на крају основног 

образовања у функцији осигурања квалитета завршног испитаˮ, 

Ужице.  

 

„Водич за час одељењског старешинеˮ, електронски семинар. 

 

55. републички зимски семинар за наставнике и професоре српског 

језика, одржан на Филолошком факултету у Београду у 

организацији Друштва за српски језик и књижевност. 

 

  „Мултимедија као покретач активног учења, модул 1ˮ, 

електронски семинар. 

 

„Обука наставника у решавању развојних проблема и проблема код 

деце-ученика који имају тешкоће у напредовањуˮ, одржан у 

Основној школи „Саво Јовановић Сирогојноˮ у Сирогојну. 

 

Стручни скуп 

 

„Портфолио запослених у образовању – фактор професионалног 

развојаˮ, Регионални центар за професионални развој запослених у 

образовању, Ужице. 

 

Неакредитовани семинар    

 

„Српски језик као нематерњи у теорији и праксиˮ, одржан на 

Филозофском факултету у Нишу, у организацији ОЕБС-а и 

Филозофског факултета у Нишу.  

 

Радионице 
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22. април 2015,  

28. април 2015. 

 

 

 

24. јул 2014.  

 

 

 

2011–2012.  

 

 

Радионице: „Вештине академског писањаˮ, „Вештине 

комуникације и презентовањаˮ,  „Говоримо о асертивној 

комуникацијиˮ, Центар за каријерно вођење и саветовање 

Универзитета у Крагујевцу, Крагујевац. 

 

Радионица: „Планирање и управљање пројектимаˮ, Центар за 

каријерно савeтовање и вођење младих талената, Београдска 

отворена школа, Ниш.  

 

Радионице: Тимски рад, Вештине преговарања, Представи се кроз 

СV,  Управљање каријером, радионице Београдске отворене школе 

и Фонда за младе таленте.  

1.3.4. Чланство у стручним и научним удружењима 

Период / 

 

 

1. Сумарни приказ релевантних података о кандидатима 

Образовање 

Оба кандидата показала су изузетне резулате у досадашњем образовању.  

Ивана Митић завршила је основне студије са просеком 9,42, а Јелена Павловић са 

просеком 9,70. Оба кандидата основне академске студије уписала су 2007, а завршила 2011. 

године. 

Мастер академске студије Ивана Митић завршила је за годину дана са просеком 9,88. 

Њен мастер рад је из области савременог српског језика. Јелена Павловић је са истим 

просеком завршила мастер студије за две године. Њен мастер рад тиче се морфосинтаксе 

административног стила касног XIX века.  

На докторским академским студијама оба кандидата положила су све испите и 

пријавила дисертације. Просек оцена Иване Митић на докторским студијама износи 9,64, а 

Јелене Павловић 9,88.  

Када се узму у обзир теме мастер рада и докторске дисертације обају кандидата,  може 

се закључити да се Ивана Митић определила за изучавање савременог језика, а Јелена 

Павловић за историју језика (језик XIX века). 

 

Професионална каријера 

 Оба кандидата имају искуства у раду у настави (у школи и на универзитету). 

Ивана Митић има искуство у настави  у својству демонстратора и асистента на 

предметима из области савременог српског језика и опште лингвистике (Синтакса 1, 

Синтакса 2, Синтакса сложене реченице, Стилистика, Норма српског језика, Синтакса 

српског језика у формалном кључу, Увод у општу лингвистику, Правци у лингвистици и 

Српски језик), док је Јелена Павловић била демонстратор на предмету Преглед српских 

дијалеката. 

Оба кандидата похађала су научне и педагошке семинаре у земљи и иностранству 

релевантне за место за које конкуришу. 

 

 

2. ПРЕГЛЕД НАУЧНОГ И СТРУЧНОГ РАДА КАНДИДАТА 

2.1. НАУЧНИ РАД  

1) Ивана, Звонимир, Митић 
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Публикације након претходног избора   

 

Пуни библиографски подаци о публикацији М ... бодо

ва 

M 10 (M11, 12, 13, ... M18)   

Митић, Ивана и Марија Стефановић (2016). „Употреба предлога у српском као 

нематерњем језику којим говоре ученици албанске националностиˮ, Исходишта 

2, Радови са II међународног научног скупа Материјална и духовна култура Срба 

у мултиетничким срединама и/или периферним областима, Филозофски факултет 

у Нишу и Савез Срба у Румунији (Центар за научна истраживања и културу Срба 

у Румунији), Ниш / Темишвар, 95−109.  

ISSN 2457-5585 

ISSN-L 2457-5585 

811.163.41’367.633(=18)(497.11) 811.163.41:811.18 

https://izdanja.filfak.ni.ac.rs/casopisi/2016/ishodista2  

М14 5 

Митић, Ивана (2017). „Изрази за исказивање лепоте и лепог у српском као 

нематерњем језикуˮ, Зборник радова са научног скупа Лепота у култури Бугара и 

Срба / Красотата в културата на Българи и Сърби, Университетско издателство  

„Св. св. Кирил и Методийˮ, Велико Търново, 145−158. 

ISBN 978-619-208-100-3  

M14 5 

M20 (M21, 22.... M28)   

Arsenijević, Boban and Ivana Mitić (2016). „On the Number-Gender (In)dependence in 

Agreement with Coordinated Subjectsˮ, Journal of Slavic Linguistics, volume 24(1), 

Special Issue Agreement in Slavic, Slavica Publishers, Indiana University, 41−69.  

ISSN 1068-2090 

DOI:10.1353/jsl.2016.0006 

https://www.ucl.ac.uk/pals/research/linguistics/research/leverhulme/arsenijevic_mitic_J

SL  

М23 4 

Jana Willer-Gold, Boban Arsenijević, Mia Batinić, Nermina Čordalija, Marijana Kresić, 

Nedžad Leko, Franc Lanko Marušič, Tanja Milićev, Nataša Milićević, Ivana Mitić, 

Andrew Nevins, Anita Peti-Stantić, Branimir Stanković, Tina Šuligoj, Jelena Tušek 

(2016). „Conjunct Agreement and Gender in South Slavic: From Theory to Experiments 

to Theoryˮ, Journal of Slavic Linguistics, volume 24(1), Special Issue Agreement in 

Slavic, Slavica Publishers, Indiana University, 187−224.   

ISSN 1068-2090 

DOI:10.1353/jsl.2016.0003 

https://www.ucl.ac.uk/pals/research/linguistics/research/leverhulme/willergold_etal_JS

L 

М23 0,3 

M 30 (M31, 32, 33.... M36)   

Mitić, Ivana and Boban Arsenijević (2017).  „How many structures behind conjunct 

agreement?ˮ,  Book of abstracts from 5th Novi Sad Workshop on Psycholinguistic, 

Neurolinguistic and Clinical Linguistic Research, Faculty of Philosophy, University of 

Novi Sad, Novi Sad, 2017, 8−9. 

ISBN 978-86-6065-417-7 

М34 0,5 

Jana Willer-Gold, Nadira Aljović, Boban Arsenijević, Melisa Bureković, Nermina 

Čordalija, Alex Drummond, Marijana Kresić, Nedžad Leko, Frane Malenica, Lanko 

Marušič, Tanja Milićev, Nataša Milićević, Ivana Mitić, Anita Peti-Stantić, Branimir 

Stanković, Tina Šuligoj, Jelena Tušek, Andrew Nevins (2016). „Discarding clausal 

coordination as an ellipsis source for CCA: a picture matching study”, Book of abstracts 

from Conference Ellipsis Across Borders, Sarajevo 2016, 44−45.  

М34 / 

https://izdanja.filfak.ni.ac.rs/casopisi/2016/ishodista2
https://www.ucl.ac.uk/pals/research/linguistics/research/leverhulme/arsenijevic_mitic_JSL
https://www.ucl.ac.uk/pals/research/linguistics/research/leverhulme/arsenijevic_mitic_JSL
https://www.ucl.ac.uk/pals/research/linguistics/research/leverhulme/willergold_etal_JSL
https://www.ucl.ac.uk/pals/research/linguistics/research/leverhulme/willergold_etal_JSL
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https://www.ucl.ac.uk/pals/research/linguistics/research/leverhulme/pdf/eab2016_book

_of_abstracts 

М40 (М41, 42, 43 ... М49)   

Митић, Ивана (2016). „Дистрибуција нимало вс. ни мало и немало вс. не мало са 

негираним придевима и придевима негативне семантикеˮ, у (ур. М. Ковачевић), 

Савремена проучавања језика и књижевности: зборник радова са VII научног 

скупа младих филолога Србије одржаног 28. марта 2015. године, VII/1, 

Филолошко-уметнички факултет у Крагујевцу, Крагујевац, 221−228.  

ISBN 978-86-85991-88-2; COBISS.SR-ID 222431244; УДК [811.163.41'37] 

M45 1,5 

Arsenijević, Boban and Ivana Mitić (2016). „Effect of animacy and agentivity on the 

processing of agreement in Serbo-Croatioanˮ, у (ур. Sabina Halupka-Rešetar and Silvia 

Martínez-Ferreiro): Studies in Languages and Mind, Selected papers from third Novi Sad 

Workshop on Psycholinguistics, Neurolinguistic and Clinical Linguistic Research, 

Filozofski fakultet u Novom Sadu, Novi Sad, 41−77.  

ISBN 978-86-6065-359-0 

UDK 811.163.41’367.51:811.163.42’367.51 

https://www.ucl.ac.uk/pals/research/linguistics/research/leverhulme/ArsenijevicMiticEf

fectsofAnimacy  

M45 1,5 

М50 (М51, 52, 53... М56)   

Митић, Ивана и Марија Стефановић (2016). „Карактеристике српског као 

нематерњег језика код ученика средње школе Сезаи Сурои у Бујановцуˮ, 

Philologia Mediana, бр. 8, Ниш, 523−537.  

ISSN 1821−3332 = Philologia Mediana 

UDK 811.163.41ʼ276.3-053.5(=18) 371.3:811.163.41ʼ243  811.163.41ʼ282.2(497.11 

Бујановац)  811.163.41:811.18 

https://izdanja.filfak.ni.ac.rs/casopisi/2016/philologiamediana8  

 

М51 3 

Митић, Ивана и Александра Јанић (2015/2017). „Де Сосир и Прашки 

лингвистички кружок: кратак преглед истраживањаˮ, Годишњак за српски језик 

Филозофског факултета у Нишу, година XXVIII, број 15, Филозофски факултет 

у Нишу, Ниш, 131−144. 

УДК 81-116.2 81-116.3 

ISSN 2334-6922 = Годишњак за српски језик 

COBISS.SR-ID 195610124 

М52 1,5 

Митић Ивана (2017). „Морфосинтаксичке карактеристике српског језика као 

нематерњег којим говоре ученици албанске националностиˮ. Филолог, часопис за 

језик, књижевност и културу, година VIII, бр. 15, Универзитет у Бањој Луци, 

Филолошки факултет, Бања Лука, 199−210. УДК 811.163.41-057.874(=18), DOI 

10.21618/fil1715199m, COBISS.RS-ID 6577944, ISSN 1986-5864, E-ISSN 2233-1158 

https://filolog.rs.ba/index.php?journal=filolog&page=article&op=view&path%5B%5D

=128  

М51 3 

 

Публикације до претходног избора   

 

Пуни библиографски подаци о публикацији М ... Бодова 

M 30 (M31, 32, 33.... M36)   

Митић, Ивана (2012). „О антонимским паровима придева у српском језикуˮ, 

Зборник са четвртог међународног научног скупа Студенти у сусрет науци, 

Универзитет у Бањој Луци, Бањалука, 2012, 7−12. 

ISBN 978-99955-710-3-0; COBISS.BH-ID 3373848;  UDK 811.163.41ꞌ36. 

M33 1 

https://www.ucl.ac.uk/pals/research/linguistics/research/leverhulme/pdf/eab2016_book_of_abstracts
https://www.ucl.ac.uk/pals/research/linguistics/research/leverhulme/pdf/eab2016_book_of_abstracts
https://www.ucl.ac.uk/pals/research/linguistics/research/leverhulme/ArsenijevicMiticEffectsofAnimacy
https://www.ucl.ac.uk/pals/research/linguistics/research/leverhulme/ArsenijevicMiticEffectsofAnimacy
https://izdanja.filfak.ni.ac.rs/casopisi/2016/philologiamediana8
https://filolog.rs.ba/index.php?journal=filolog&page=article&op=view&path%5B%5D=128
https://filolog.rs.ba/index.php?journal=filolog&page=article&op=view&path%5B%5D=128
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Митић, Ивана и Нина Манојловић (2014). „Премодификација придева негативне 

семантике јаким и ослабљеним модификаторимаˮ, у (ур. Б. Димитријевић): 

Тематски зборник радова са трећег Међународног научног скупа Наука и 

савремени универзитет 3, том 4, Језик, књижевност и култура, Ниш, 40−51.  

ISBN 978-86-7379-349-8; COBISS.SR-ID 211248140; УДК 811.163.41᾿367.623 

811.163.41᾿373.611. 

 

M33 1 

М40 (М41, 42, 43 ... М49)   

Митић, Ивана (2014). „Негирани придеви и негативно слагање у српском 

језикуˮ, у (ур. М. Ковачевић): Савремена проучавања језика и књижевности: 

зборник радова са V научног скупа младих филолога Србије одржаног 30. марта 

2013. године на Филолошко-уметничком факултету у Крагујевцу, V/1, 

Филолошко-уметнички факултет, Крагујевац, 249−259.  

ISBN 978-86-85991-60-8; COBISS.SR-ID 206008588; УДК 811.163.41᾿367.3 

811.163.41᾿367.623. 

 

M45 1,5 

Митић, Ивана (2015). „Јака и слаба квантификација јединице немало у српском 

језику и њени еквиваленти у францускомˮ, у (ур. М. Ковачевић): Савремена 

проучавања језика и књижевности: зборник радова са VI научног скупа младих 

филолога Србије одржаног 22. марта 2014. године на Филолошко-уметничком 

факултету у Крагујевцу, VI/1, Филолошко-уметнички факултет у Крагујевцу, 

Крагујевац, 2015, 249−259.  

ISBN 978-86-85991-74-5; COBISS.SR-ID 214038284; УДК 

[811.163.41᾿367.624:811.133.1᾿367.624] 

 

M45 1,5 

Митић, Ивана (2014). „Поглед на идеолошко спровођење мултикултуралности 

у Србији: могућности деконструкције и центрирањаˮ, у (ур. Д. Бошковић): 

Зборник радова Филологије vs Идеологије, Филолошко-уметнички факултет у 

Крагујевцу, Крагујевац, 2014, 43−53. 

ISBN 978-86-85991-67-7; COBISS.SR-ID 211485196; УДК 811.163.41'27:316.722       

811.163.41'27:342.924(497.11). 

М45 1,5 

М50 (М51, 52, 53... М56)   

Митић, Ивана (2013). „Амбигвитет у генеративној синтакси и формалној 

семантици“, Philologia Mediana, број 5, Ниш, 2013, 355−366.  

ISSN 1821−3332 = Philologia Mediana; COBISS.SR-ID 171242508; УДК          

811.163.41᾿367 811.163.41᾿37 811.163.41᾿42. 

https://izdanja.filfak.ni.ac.rs/casopisi/2013/philologia-mediana-5  

M51 3 

Митић, Ивана (2013). „Дистрибуција ослабљених модификатора мало и безмало 

и синтагме немали број са негираним придевимаˮ, Радови Филозофског 

факултета, број 15, Филозофски факултет Универзитета у Источном Сарајеву, 

Пале, 2013, 337−348.  

ISSN 1512-5858; COBISS.BH-ID 7948294; УДК 811.163.41'367 DOI 

10.7251/RFFP15131337M.  

http://www.ffuis.edu.ba/files/docs/users/Urednik/Radovi/Radovi_15_knjiga_1.pdf  

 

M51 3 

Митић, Ивана (2014). „Морфосинтаксичке могућности придева затвореног пола 

скале и негираних придеваˮ, Philologia Mediana, број 6, Ниш, 2014, 369−382.  

ISSN 1821−3332 = Philologia Mediana; COBISS.SR-ID 171242508; УДК 

811.163.41`366.55.  

M51 3 

https://izdanja.filfak.ni.ac.rs/casopisi/2013/philologia-mediana-5
http://www.ffuis.edu.ba/files/docs/users/Urednik/Radovi/Radovi_15_knjiga_1.pdf
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https://izdanja.filfak.ni.ac.rs/casopisi/2014/philologia-mediana-6-2014  

Митић, Ивана (2014). „Квантитативне модификације придева. Позитивни и 

негативни квантификаториˮ, Наслеђе, број 27, Филолошко-уметнички факултет, 

Крагујевац, 2014, 127−138.  

ISSN 1820-1768 = Наслеђе (Крагујевац); COBISS.SR-ID 115085068; УДК 

811.163.41'367.623  811.163.41'37. 

http://www.filum.kg.ac.rs/dokumenta/izdavastvo/nasledje/brojevi/Nasledje27.pdf  

M51 3 

Митић, Ивана (2013). „Придевски лексички антоними на материјалу 

Асоцијативног речникаˮ, Липар, број 51, Универзитет у Крагујевцу, Крагујевац, 

2013, 201−216. 

ISSN 1450-8338 = Липар (Крагујевац); COBISS.SR.ID 151188999; УДК 

811.163.41᾿373.422 811.163.41᾿374 

М52 1,5 

Јанић, Александра и Ивана Митић (2014/2016). „Одабрани српски вицеви у 

прагматичко-семантичком огледалуˮ, Годишњак за српски језик Филозофског 

факултета у Нишу, бр. 14, Филозофски факултет у Нишу, Ниш, 127−136.  

ISSN 2334-6922 = Годишњак за српски језик COBISS.SR-ID 195610124 

UDK 821.163.41-845  81'33:81'42 

 

М52 1,5 

 

 

2.1.1. Учешће на научним пројектима 

Период Назив научног пројекта Носилац 

пројекта/ 

финасијер 

 

Од 2014. 

године  

 

Експериментална морфосинтакса јужнословенских језика 

(Coordinated Research in the Experimental Morphosyntax of South 

Slavic Languages, EMSS) 

https://www.ucl.ac.uk/pals/research/linguistics/research/leverhulme  

 

Универзитет у 

Лондону 

 

2.1.4. Усмена излагања на међународним научним скуповима 

 

Датум Наслов излагања Назив научног скупа, 

организатор, место 

одржавања 

10. 11. 2017. Конгруенција глагола у роду са 

модификованим координираним 

субјектима средњег и женског рода 

VII научни скуп са 

међународним учешћем Наука 

и савремени универзитет – 

НИСУН 7, Филозофски 

факултет у Нишу, Ниш 

21.10. 2017. Conjunct agreement in South Slavic, part 

trois (са Јаном Вилер Голд и члановима 

ЕМСС пројекта) 

Resolving Conflicts Across 

Borders, EMSS, Faculty of 

Humanities and Social Sciences, 

University of Zagreb, and Center 

for Advanced Academic Studies 

(CAAS) in Dubrovnik, 

Dubrovnik  

https://izdanja.filfak.ni.ac.rs/casopisi/2014/philologia-mediana-6-2014
http://www.filum.kg.ac.rs/dokumenta/izdavastvo/nasledje/brojevi/Nasledje27.pdf
https://www.ucl.ac.uk/pals/research/linguistics/research/leverhulme
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20. 10. 2017. How many structures behind conjunct 

agreement? (са Бобаном Арсенијевићем) 

Resolving Conflicts Across 

Borders, EMSS Faculty of 

Humanities and Social Sciences, 

University of Zagreb, and Center 

for Advanced Academic Studies 

(CAAS) in Dubrovnik, 

Dubrovnik 

5. 5. 2017. Лингвостилистичка анализа апострофе 

у изворним народним песмама 

Научни скуп Музика у 

култури Срба и Бугара / 

Музиката в културата на 

сърби и българи, Филозофски 

факултет у Нишу, Ниш 

20−21. 6. 2016.  Discarding clausal coordination and ellipsis 

source for CCA: a picture matching study 

(са Јаном Вилер Голд и члановима ЕМСС 

пројекта) 

Ellipsis Across Borders 

Conference, EMSS project and 

University of Sarajevo, Sarajevo 

13. 5. 2016.  Изрази за исказивање лепоте и лепог у 

српском као нематерњем језику 

Научни скуп Красотата в 

културата на Българи и 

Сърби / Лепота у култури 

Бугара и Срба, Универзитет 

„Св. св. Кирил и Методийˮ у 

Великом Трнову, Велико 

Трново, Бугарска 

13−14.11. 2015. Механизми слагања у српском језику 

условљени типом координације 

(са Бобаном Арсенијевићем) 

V научни скуп са 

међународним учешћем Наука 

и савремени универзитет 5, 

Филозофски факултет у Нишу, 

Ниш 

23−25. 10. 2015. Природа слагања у српском језику 

условљена карактеристикама чланова и 

типом координације (са Бобаном 

Арсенијевићем) 

Међународни научни скуп 

Српски језик, књижевност, 

уметност, Филолошко-

уметнички факултет у 

Крагујевцу, Крагујевац 

16−17. 10. 2015. Синтакса и семантика српског језика 

као Л2 у мултиетничком окружењу (са 

Маријом Стефановић и Бранимиром 

Станковићем) 

Научни скуп са међународним 

учешћем Материјална и 

духовна култура Срба у 

мултиетничким срединама 

и/или периферним областима, 

Филозофски факултет у Нишу, 

Ниш 

15−16. 6. 2015. Morphosyntactic production of 

Coordination Agreement in South Slavic: A 

Comparative Study (са Јаном Вилер Голд и 

члановима ЕМСС пројекта) 

Agreement Across Borders 

Conference, EMSS project,  

University of Zadar and 

Linguistics Department at the 

University of Zadar, Zadar 

4. 12. 2014.  Characteristics of Serbian language as non-

mother tongue in multicultural context  

Second international 

interdisciplinary conference for 

young scholars in social sciences 

and humanities Contexts, 

Faculty of Philosophy 
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University of Novi Sad, Novi 

Sad 

15. 11. 2014. French definite article in Serbian and 

Albanian L2 learners (са Бранимиром 

Станковићем) 

Teaching languages and 

cultures in the post-method era: 

issues and developments, 

Филозофски факултет у Нишу, 

Ниш 

24–25. 10. 2014.  

 

Случајеви интерференције између 

призренско-тимочког дијалекта као Л1 и 

албанског језика као Л2 код ученика 

албанске националности (са Маријом 

Стефановић) 

IX међународни научни скуп 

Српски језик, књижевност, 

уметност, Филолошко-

уметнички факултет у 

Крагујевцу, Крагујевац 

15–16. 11. 2013.  Премодификација придева негативне 

семантике јаким и ослабљеним 

модификаторима (са Нином 

Манојловић) 

III научни скуп са 

међународним учешћем Наука 

и савремени универзитет 3, 

Филозофски факултет 

Универзитета у Нишу, Ниш 

25–26. 10. 2013.  Међуоднос вишезначних јединица доста и 

довољно у српском језику 

VIII међународни научни скуп 

Српски језик, књижевност, 

уметност, Филолошко-

уметнички факултет 

Универзитета у Крагујевцу, 

Крагујевац 

26–27. 4. 2013.  (Не)потребна маргинализација 

лексикологије као науке на примеру 

лексикализованих негираних придева 

Међународни научни скуп  

Језик, књижевност, 

маргинализација, Филозофски 

факултет Универзитета у 

Нишу, Ниш 

16–17. 11. 2012.  Од традиционалног ка формално-

семантичком приступу: дефинисање 

морфосинтаксичких могућности придева 

у српском језику 

II научни скуп са 

међународним учешћем Наука 

и савремени универзитет 2, 

Филозофски факултет 

Универзитета у Нишу, Ниш 

23–25. 11. 2011.  О антонимским паровима придева у 

српском језику  

Четврти међународни научни 

скуп Студенти у сусрет 

науци, Студентски парламент 

Универзитета у Бањалуци, 

Бањалука 

 

Усмена излагања на националним научним скуповима, округлим столовима и 

радионицама 

 

Датум Наслов излагања Назив научног скупа, 

радионице или округлог 

стола, организатор, место 

одржавања 

22. 4. 2017. How many structures behind conjunct 

agreement? (са Бобаном Арсенијевићем) 

5th Novi Sad Workshop on 

Psycholinguistic, 
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Neurolinguistic and Clinical 

Linguistic Research, Faculty of 

Philosophy, University of Novi 

Sad, Novi Sad 

2. 4. 2016.  Конгруенција координираних конјунката 

са прилошким изразима осетљивим на 

број 

Осми научни скуп младих 

филолога Србије Савремена 

проучавања језика и 

књижевности, Филолошко-

уметнички факултет у 

Крагујевцу, Крагујевац 

18. 4. 2015.  The logic of agreement: the effect of 

negation and disjunction on finite agreement 

with a coordinated subject (са Бобаном 

Арсенијевићем) 

IIIrd Novi Sad workshop in 

psycholinguistics, 

neurolinguistics and clinical 

linguistics, Faculty of 

Philosophy, University of Novi 

Sad, Novi Sad 

22. 3. 2014.  Јака и слаба квантификација јединице 

немало у српском језику и њени 

еквиваленти у француском 

VI научни скуп младих 

филолога Србије Савремена 

проучавања језика и 

књижевности, Филолошко-

уметнички факултет у 

Крагујевцу, Крагујевац 

30. 3. 2013. Негирани придеви и негативно слагање у 

српском језику 

V научни скуп младих 

филолога Србије Савремена 

проучавања језика и 

књижевности, Филолошко-

уметнички факултет у 

Крагујевцу, Крагујевац 

6–8. 5. 2011. Негативне метафоре и њихово 

позитивно значење у колоквијалном 

говору 

Студентска лингвистичка 

конференција Стуликон, 

Филолошки факултет 

Универзитета у Београду, 

Београд 

 

 

2) Јелена, Милован, Павловић 

Пуни библиографски подаци о публикацији М ... бодов

а 

M 10 (M11, 12, 13, ... M18)   

Павловић, Јелена. 2016. Емоционална слика света као основ за образовање 

једног типа именичких синтагми у збирци Утопљене душе Владислава 

Петковића Диса. У: Данијела Костадиновић (прир.), Емоције у култури Срба 

и Бугара / Емоциите в културата на Сърби и Българи, Ниш, Филозофски 

факултет, 103–115, (ISBN 978-86-7379-411-21, COBISS.SR-ID 223321100, 

УДК 811.163.41’367.332.2). 

М14 5 

Павловић, Јелена. 2014. Вишезначност микротопонима у роману Семољ земља 

Мира Вуксановића У: Милош Ковачевић (ур.), Српски језик, књижевност, 

уметност, Зборник радова са VIII међународног научног скупа одржаног на 

М14 5 
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Филолошко-уметничком факултету у Крагујевцу (25.–26. X. 2013), књ. I, 

Вишезначност у језику, Крагујевац, Филолошко-уметнички факултет 

Унивезитета у Крагујевцу, 147–159, (ISBN 978-86-85991-64-6, УДК 

811.163.41’373.21) 

http://www.filum.kg.ac.rs/images/stories/Filum/naucni_skupovi/ 

Zbornik_veliki_skup_2014_knjiga1.pdf 

M20 (M21, 22.... M28)   

Павловић, Јелена. 2015. Вредан допринос српској синтакси (Срето Танасић, 

ИЗ СИНТАКСЕ СРПСКЕ РЕЧЕНИЦЕ: Београдска књига, Институт за српски 

језик САНУ, Београд, 2012, стр. 221), Српски језик, студије српске и словенске, 

XX, Београд, Научно друштво за неговање и проучавање српског језика (и 

други издавачи), 813–819, (ISSN 0354-9259, УДК 811.163.41) 

М27 1 

M 30 (M31, 32, 33.... M36)   

Павловић, Јелена. 2015. Концептуализација рата и власти у листу Политика у 

току 1915. године У: Бојана Димитријевић (ур.), Језик и књижевност у 

контакту и дисконтакту (тематски зборник радова) (ISBN 978-86-7379-390-

0, УДК 811.163.41’42:070(497.11), 355.01:070(497.11)’’1915’’), 125–134, Ниш, 

Филозофски факултет. http://izdavastvo.filfak.ni.ac.rs/zbornici/2015/download/ 

1358_6eb0d38de64fb0d4a7357741433352d6 

М33 1 

Павловић, Јелена. 2011. Речи изведене од заменице свој. Трагови страних 

утицаја у језику, култури и свести јужнословенских народа, Краков, 

Јагелонски универзитет,  59–68, (ISBN 978-83-61026-67-9).  

 

М33 1 

М40 (М41, 42, 43 ... М49)   

Павловић, Јелена. 2016. Двострукост као принцип у Књизи о храсту Јанка 

Вујиновића: супротност, сагласје и његово превазилажење. У: Марко Недић 

(пр.), Наративна полифонија Јанка Вујиновића (зборник), Београд, Филип 

Вишњић, 364–388 (ISBN 978-86-6309-116-0, COBISS.SR-ID 223468556, УДК 

821.163.41.09-31 Вујиновић Ј.) http://jankovujinovic.blogspot.rs/2015/12/blog-

post_15.html 

М45 1,5 

Павловић, Јелена. 2016. Кретање кроз поетску планину Мира Вуксановића  

(Језичка структура романа Семољ земља Мира Вуксановића). У: Књижевно 

дело Мира Вуксановића: зборник радова с Округлог стола, Билећа, 18. IX 

2015), Књ.1, Нови Сад, Академска књига, 257–290 (ISBN 978-86-6263-110-7, 

COBISS.SR-ID 301997575, УДК 821.163.41.09 Vuksanović M.(082)) 

М45 1,5 

Павловић, Јелена. 2014. Концепт власти у језичком огледалу, У: Милош 

Ковачевић, Јелена Петковић (ур.), Савремена проучавања језика и 

књижевности, зборник радова са V научног скупа младих филолога Србије 

одржаног 30. марта 2013 на Филолошко-уметничком факултету у Крагујевцу, 

год. V, књ. 1, Крагујевац, Филолошко-уметнички факултет Универзитета у 

Крагујевцу, 161–171 (ISBN 978-86-85991-60-8, COBISS.SR-ID 520032405, 

УДК 811.163.41’373.611, 811.163.41̓367.5,)  

http://www.filum.kg.ac.rs/images/MLADI_FIL_V_knjiga1.pdf 

М45 1,5 

М50 (М51, 52, 53... М56)   

Павловић, Јелена. 2016. Проучавање процеса именовања у роману Семољ 

земља Мира Вуксановића, Годишњак за српски језик, година XXVII, бр. 14, 

Ниш, Филозофски факултет у Нишу, 183–193, (ISSN 2334-6922, УДК 

821.163.41-31 Вуксановић  М. 81’22). 

М52 1,5 

Павловић, Јелена. 2015. Лексема односно у неким језичким стиловима 19. века, 

Наш језик (), књ. XLVI, св. 3–4, Београд, Институт за српски језик, 93–110 

М51 3 

http://www.filum.kg.ac.rs/images/stories/Filum/naucni_skupovi/
http://izdavastvo.filfak.ni.ac.rs/zbornici/2015/download/
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(ISSN 0027–8084, COBIS.SR.-ID 615951, УДК 811.163.41’367(091)), 

http://www.isj.sanu.ac.rs/2017/08/10/nas-jezik-xlvi3-4/.  

Павловић, Јелена. 2015. Типови преношења туђег говора и њима сродне 

конструкције у Стенографским белешкама о седницама Народне скупштине 

Краљевине Србије за 1898. годину, Радови Филозофског факултета 

(филолошке науке), бр. 17, Универзитет у Источном Сарајеву, Филозофски 

факултет Пале, Пале, 447–472, (ISSN 1512-5858, УДК 811.163.41’367ʻʻ1898ʻʻ, 

811.163.41’27ʻʻ1898ʻʻ, ДОИ 10.7251/RAD1715447P),  

http://www.ffuis.edu.ba/media/publikacije/radovi/2016/06/24/Radovi_17_filoske_

nauke.pdf,  

 

M51 3 

Павловић, Јелена. 2014. Падежне конструкције са значењем повода у 

Стенографским белешкама о седницама Народне скупштине за 1898. годину, 

Радови Филозофског факултета (филолошке науке), бр. 16, књ. 1/1, 445–454, 

Универзитет у Источном Сарајеву, Филозофски факултет Пале, Пале, (ISSN 

1512-5858, УДК 811.163.41’367.3’’1898’’,  10.7251/RFFP16141445Р)  

http://www.ffuis.edu.ba/media/publikacije/radovi/2016/01/25/Radovi_16_knjiga_1

-1.pdf 

М51 3 

Павловић, Јелена. 2012. Лична имена у Стенографским белешкама Народне 

скупштине одржане у Нишу 1898. године, Годишњак за српски језик, година 

XXV, бр. 12, Ниш, Филозофски факултет (ISSN 2334-6922, УДК 

811.163.41’373.231:342.2(497.1)’’1898’’), 117–128. 

http://izdavastvo.filfak.ni.ac.rs/casopisi/2014/download/1054_37943ab744747dfe1

199fc22b82c1e43 

М52 1,5 

 

2.1.3. Учешће на научним пројектима 

Период Назив научног пројекта Носилац пројекта/ 

финасијер 

Од маја 2015.  

 

Динамика структура савременог српског 

језика, ОИ 178014, ангажована као 

стипендиста Министарства просвете, науке 

и технолошког развоја 

НИО Филолошко-уметнички 

факултет Крагујевац, пројекат 

Министарства просвете, науке 

и технолошког развоја 

 

 

2.1.4. Усмена излагања на међународним научним скуповима 

 

Датум Наслов излагања Назив научног скупа, 

организатор, место 

одржавања 

9–10. 11. 2017.  Категорија повода у неким језичким 

стиловима српског језика у 19. веку 

Међународни научни скуп 

Пајсијева читања 2017, 

Филолошки факултет 

Универзитета „Пајсије 

Хиландарскиˮ, Пловдив, 

Бугарска 

28–29. 10. 2016. Хипотетички цитат као одлика језика 

Стенографских бележака с краја 19. века 

IX Међународни научни скуп 

Српски језик, књижевност, 

уметност, Филолошко-

http://www.isj.sanu.ac.rs/2017/08/10/nas-jezik-xlvi3-4/
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уметнички факултет, 

Крагујевац 

12–13. мај 

2016.  

Утицај жанровске диференцијације на 

употребу падежа у Стенографским 

белешкама за 1898. годину 

 

XIII међународна научна 

конференција Wyraz i zdanie w 

językach słowiaǹskich (opis, 

konfrontacja, przeklad) (Реч и 

реченица у словенским 

језицима, опис, 

конфронтација, 

превод), Институт за 

словенску филологију, 

Универзитет у Вроцлаву, 

Вроцлав, Пољск 

1. 12. 2015. Међуоднос дипломатичке, текстолошке и 

прагматичке анализе на примеру једне 

повеље и једног писма из средњовековне 

Босне 

III међународни 

интердисциплинарни скуп 

младих научника друштвених 

и хуманистичких наука 

„Контекстиˮ, Филозофски 

факултет, Нови Сад 

13–14. 11.  

2015. 

Предлог односно и њему конкурентне 

конструкције у току 19. и почетком 20. 

века 

V научни скуп са 

међународним учешћем 

„Наука и савремени 

универзитет 5ˮ, Филозофски 

факултет, Ниш                                

23–25. 10. 2015. Поетска трансформација падежних облика 

са просторним значењем у збирци 

Утопљене душе Владислава Петковића 

Диса 

X међународни научни скуп 

Српски језик, књижевност, 

уметност, Крагујевац, 

Филолошко-уметнички 

факултет                  

8. 5.  2015. Емоционална слика света као основ за 

образовање једног типа именичких 

синтагми у збирци Утопљене душе 

Владислава Петковића Диса 

XII међународни научни скуп 

у организацији Филозофског 

факултета Универзитета у 

Нишу и Филолошког 

факултета Универзитета „Св. 

св. Кирил и Методијˮ у 

Великом Трнову „Емоције у 

култури Срба и Бугараˮ, 

Филозофски факултет, Ниш                

14–15. 11. 2014. Концептуализација рата и власти у листу 

Политика у току 1915. године 

IV научни скуп са 

међународним учешћем 

„Наука и савремени 

универзитетˮ, Ниш, 

Филозофски факултет                                                              

 

15–16. 11. 2013. Падежне конструкције са кондиционалним 

значењем у Стенографским белешкама о 

седницама Народне скупштине за 1898. 

годину 

III научни скуп са 

међународним учешћем 

„Наука и савремени 

универзитетˮ, Ниш, 

Филозофски факултет                                                                                                   
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25–26. октобар 

2013. 

Вишезначност микротопонима у 

књижевном делу (микротопонимија романа 

Семољ земља Мира Вуксановића) 

VIII међународни научни скуп 

Српски језик, књижевност, 

уметност, Крагујевац, 

Филолошко-уметнички 

факултет                                                                                 

 

 

Усмена излагања на националним научним скуповима, округлим столовима и 

радионицама 

Датум Наслов излагања Назив научног скупа, радионице или 

округлог стола, организатор, место 

одржавања 

12. 5.2017. Методолошки аспекти у анализи 

зависносложених реченица у 

правним текстовима у 19. веку 

(предстандардни период) 

Деветнаеста национална научна 

конференција за студенте и докторанте 

„Пут речи – идеје, идеали, утопијеˮ, 

Пловдивски универзитет „Пајсије 

Хиландарскиˮ, Лингвистички клуб 

„Проф. Борис Симеоновˮ, Филозофски 

факултет, Савез научника Града 

Пловдива, Пловдив 

23. 5. 2016. Призренско-тимочки говори у 

контексту међујезичке 

интерференције 

Општепољска научна конференција 

Мали језици Европе, Институт за 

словенске језике, Филолошки 

факултет, Универзитет у Вроцлаву, 

Вроцлав                               

28. 3. 2015.   Употреба и значење облика 

односно у току 19. и почетком 20. 

векаˮ 

VII научни скуп младих филолога 

Србије Савремена проучавања језика и 

књижевности, Филолошко-уметнички 

факултет, Крагујевац 

22. 3. 2014. Аспекти проучавања литерарне 

ономастике на примеру романа 

Семољ земља Мира Вуксановића 

VI научни скуп младих филолога 

Србије Савремена проучавања језика и 

књижевности (лингвистичка секција), 

Филолошко-уметнички факултет, 

Крагујевац 

22. 3. 2014. Вертикална и хоризонтална оса 

интеракције као основ комичног у 

Нушићевој недовршеној комедији 

Власт 

VI научни скуп младих филолога 

Србије Савремена проучавања језика и 

књижевности (књижевна секција), 

Филолошко-уметнички факултет, 

Крагујевац 

30. 3. 2013. Концепт власти у језичком 

огледалу 

V научни скуп младих филолога Србије 

Савремена проучавања језика и 

књижевности, Филолошко-уметнички 

факултет,   Крагујевац 

16. 6. 2016. Неки језички аспекти романа Вучји 

накот Јанка Вујиновића 

Научни део манифестације „Проза и 

регионализам у 21. векуˮ у програму 

„Писац уживо: Јанко Вујиновићˮ, у 

оквиру Трећих Дана Милосава Буце 

Мирковића, Организациони одбор 
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Дана Милосава Буце Мирковића и 

Завичајни музеј Жупе,  Александровац, 

16. 6.  2016. Зборник критика, приказа и есеја 

Наративна полифонија Јанка 

Вујиновића 

Научни део манифестације „Књижевна 

критика 21. векаˮ у програму „Зрно по 

зрно – полифонијаˮ, у оквиру Трећих 

Дана Милосава Буце Мирковића, 

Организациони одбор Дана Милосава 

Буце Мирковића и Завичајни музеј 

Жупе, Александровац, 

16. 10.  2015. Двострукост у Књизи о храсту 

Јанка Вујиновића: сагласје, 

супротности и њихово 

превазилажење 

Округли сто „Књижевно дело Јанка 

Вујиновићаˮ, Удружење књижевника 

Србије, Издавачка кућа „Филип 

Вишњићˮ,  Београд. 

18. 9.  2015. Језичка структура романа Семољ 

земља Мира Вуксановића 

Округли сто „Књижевно дјело Мира 

Вуксановићаˮ, „Српска проза данас у 

Билећиˮ, 17. Ћоровићеви сусрети, 

Српско културно и просвјетно друштво 

„Просвјетаˮ, Билећа 

 

2.2. СТУЧНИ РАДОВИ  

2.2.1. Рецензије, прикази, приређене збирке извора, хрестоматије,  

Павловић, Јелена. 2016. Наставак једне вредне традиције (Српски језик од Вука до данас 

– Српски језик, књижевност, уметност, зборник радова са IX међународног научног 

скупа одржаног на Филолошко-уметничком факултету у Крагујевцу, 24–25. X 2014, књ. 

1, Филолошко-уметнички факултет Крагујевац, Крагујевац, 2015, стр. 497), Липар, 

година XVII, бр. 60, 313–317 (ISSN 1450-8338, УДК 811.163.41`366/.367(082)(049.32)).  

 

Павловић, Јелена. 2016. Хроника лингвистичког дела јубиларног научног скупа Српски 

језик, књижевност, уметност Х (Филолошко-уметнички факултет, Крагујевац, 23–25 

Октобар 2015), Липар, година XVII, бр. 60, 353–357 (ISSN 1450-8338, УДК 

378.6(497.11Kragujevac)ʼʼ2015ʼʼ).  

Павловић, Јелена. 2015. Важан помак у проучавању сложеног проблема синтаксе 

српског језика (Срето Танасић, Синтакса пасива у савременом српском језику, 

Београдска књига, Институт за српски језик САНУ, Београд, 2014, 1–264), Књижевност 

и језик, година LXII, бр. 3–4, Београд 2015, 429–434 (ISSN 0454-0689).  

Павловић, Јелена. 2015. „ЈУБИЛАРНИ БРОЈ (Јужнословенски филолог LXIX. Српска 

академија наука и уметности и Институт за српски језик САНУ, Београд 2013), 

Књижевност и језик, бр. 1–2, година LXII, Друштво за српски језик, Београд, 227–230 

(ISSN 0454-0689). 

Павловић, Јелена. 2015. Вредан допринос српској синтакси (Срето Танасић, ИЗ 

СИНТАКСЕ СРПСКЕ РЕЧЕНИЦЕ: Београдска књига, Институт за српски језик САНУ, 

Београд, 2012, стр. 221), Српски језик, XX, Београд: Научно друштво за неговање и 

проучавање српског језика (и други издавачи), 813–819 (ISSN 0354-9259, УДК 

811.163.41). 
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Павловић, Јелена. 2015. Хроника научног скупа Средњи век у српској науци, историји, 

књижевности и уметности, Липар, год. 16, бр. 58,  Универзитет у Крагујевцу, Крагујевац, 

297–299 (ISSN 1450-8338).  

Павловић, Јелена. 2015. „Научни скуп „Опсцена лексика у српском језикуˮ одржан 13. 

јуна 2015. на Филозофском факултету у Нишу у организацији Департмана за српски 

језикˮ, Лингвистичке актуелности, 27, Институт за српски језик САНУ, Београд, 127–129 

(ISSN 2406-3207, UDK 801) 

Павловић, Јелена. 2015, „НАУЧНИ СКУП „АЛЕКСАНДАР БЕЛИЋ – 110 ГОДИНА ОД 

ПОЈАВЕ СРПСКОГ ДИЈАЛЕКТОЛОШКОГ ЗБОРНИКАˮ, Филозофски факултет, Ниш, 

17–18. април 2015, Лингвистичке актуелности 26, Институт за српски језик САНУ, 

Београд, 2015, 181–184, (ISSN 1450-9083, УДК 801).         

Радови, књ.4 (ISBN 978-86-7746-518-6), прир. Јелена Павловић, Универзитет у Нишу 

– Универзитет „Св. Климент и Охридскиˮ Софија, Зборници – мала серија, књ. 4, Ниш                                                                

2014.  

Паловић, Јелена. 2014. „Јужнословенски филолог LXIX, Српска академија наука и 

уметности и Институт за српски језик САНУ, Београд, 2013, 700 стр.ˮ, Лингвистичке 

актуелтности 25, Београд, Институт за српски језик САНУ, 66–74. (ISSN 1450-9083, УДК 

801) 

Павловић, Јелена. 2013. „Надежда Д. Јовић: Језик Хиландарског медицинског кодекса, 

Филозофски факултет у Нишу, Ниш, 2011, 280 стр.ˮ,  Лингвистичке актуелности, бр. 23, 

Институт за српски језик САНУ, Београд (ISSN 1450-9083, УДК 801).         

Павловић, Јелена. 2013.  „Време и пространство в културата на Българи и Сърби (Време 

и простор у култури Срба и Бугара): Двојезични тематски зборници „Велико Трново – 

Ниш, књига 9, Варна, 2013, 400 странаˮ, Лингвистичке актуелности, бр. 23, Институт за 

српски језик САНУ, Београд (ISSN 1450-9083, УДК 801).     

Павловић, Јелена. 2013. „Савремена проучавања језика и књижевности: Зборник радова 

са IV скупа младих филолога Србије одржаног 17. марта 2012. на Филолошко-

уметничком факултету у Крагујевцу. Књига 1. Крагујевац. 2013ˮ, Лингвистичке 

актуелности, Институт за српски језик САНУ, Београд.  

 

 

2.3. МИШЉЕЊЕ О НАУЧНИМ И СТРУЧНИМ РАДОВИМА КАНДИДАТА  

 

1) Ивана, Звонимир, Митић  

 

Научни и стручни радови  

 

У протеклом изборном периоду, кандидат Ивана Митић објавила је укупно 

девет радова, од чега два рада категорије М14, два рада категорије М23, два рада 

категорије М45, два рада категорије М51 и један рад категорије М52.  

Пре првог избора у звање, кандидат И. Митић објавила је укупно једанаест радова: два 

рада категорије М33, три рада категорије М45, четири рада категорије М51 и два рада 

категорије М52. Посебно издвајамо самосталне радове категорије М51 објављене у 
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врхунским часописима националног значаја и радове објављене у тематским 

зборницима националног значаја категорије М45. 

У једном од два рада категорије М23, који су објављени на енглеском језику у 

међународном часопису Journal of Slavic linguistics и излистани у бази WoS, кандидат 

је другопотписани аутор, а у другом је један од више аутора учесника пројекта 

Експериментална морфосинтакса јужнословенских језика. Поред девет радова 

објављених после последњег избора, кандидат је аутор и два саопштења са научних 

скупова, која су штампана у изводу: у једном од њих је првопотписани аутор (са 

Бобаном Арсенијевићем, 5th Novi Sad Workshop on Psycholinguistic, Neurolinguistic and 

Clinical Linguistic Research), а у другом је један од више аутора учесника пројекта 

Експериментална морфосинтакса јужнословенских језика (међународна 

конференција Ellipsis Across Borders одржана у Сарајеву). Међу радовима које је 

кандидат објавио, посебно још издвајамо самостални рад у тематском зборнику 

националног значаја категорије М45 на српском језику, и коауторски рад у тематском 

зборнику националног значаја категорије М45 на енглеском језику, један самостални 

рад у врхунском часопису националног значаја (М51) и један коауторски рад у 

врхунском часопису националног значаја (М51).  

У коауторским радовима „On the Number-Gender (In)dependence in Agreement 

with Coordinated Subjectsˮ, „Effect of animacy and agentivity on the processing of 

agreement in Serbo-Croatioanˮ и „Conjunct Agreement and Gender in South Slavic: From 

Theory to Experiments to Theoryˮ експерименталном методом истражује се слагање 

глагола са координираним субјектом у српском (прва два рада) и у јужнословенским 

језицима (трећи рад). Предикције које су изнете у наведеним радовима тестирају се 

продукцијским експериментима и судовима граматичности, реализованим 

коришћењем онлајн софтвера Ибекс. При моделовању теоријских образаца примењује 

се формална метода. Поменути коауторски радови разматрају општа питања која су у 

центру лингвистичких интересовања последњих година, као што су: да ли је 

конгруенција синтаксички или постсинтаксички феномен, да ли конгруенцијски 

обрасци доступни у једном језику припадају различитим граматикама, и да ли 

граматички род и број онда када учествују у процесу слагања, учествују заједно или 

одвојено.  

У првом и другом коауторском раду Б. Арсенијевића и И. Митић на материјалу 

српског језика експериментално се истражују доступни обрасци слагања глагола са 

координираним једнинским/множинским конјунктима у условима дисјункције и 

негативног слагања, и да ли, и како/зашто, синтаксички и семантички фактори попут 

аниматности и агентивности утичу на избор обрасца слагања у српском језику. 

Насупрот ранијим претпоставкама, утврђено је да српски језик подржава појаву 

једнинског слагања и препознато да фактори као што су тип конјункције (дисјункција 

и негација), семантичка вредност глагола (као што је дистрибутивност и 

колективност), семантичко обележје конјунката (као што је аниматност) могу 

иницирати или блокирати овакав тип слагања. У истраживању је на материјалу српског 

језика документован нетипичан образац слагања, тзв. комбиновано слагање, што је од 

великог значаја за дефинисање улоге граматичког рода и броја у процесу слагања. 

 Рад „Conjunct Agreement and Gender in South Slavic: From Theory to Experiments 

to Theoryˮ, на коме је кандидат Ивана Митић један од више аутора учесника на 

пројекту, истражује слагање глагола у роду са координираним субјектом у шест 

различитих центара (Нови Сад, Ниш, Сарајево, Задар, Загреб, Нова Горица) и доноси 

значајне резултате, који истичу улогу линеарности у процесу слагања, насупрот 

ранијим запажањима по којима је конгруенција чисто синтаксички феномен. Кандидат 

И. Митић је учешћем у великом пројекту и коауторством у оваквим радовима показала 

да влада различитим аспектима лингвистичке методологије. С обзиром на то да су 
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разматрана питања у директној вези са темом њене докторске дисертације, умеће које 

је показала у досадашњим радовима упућује на закључак да ће и докторска дисертација 

бити урађена на квалитетан начин. 

             Поред експерименталне методе коју примењује у истраживањима, кандидат И. 

Митић показала је да влада и корпусном методом. Радови „Дистрибуција нимало вс. 

ни мало и немало вс. не мало са негираним придевима и придевима негативне 

семантикеˮ, „Јака и слаба квантификација јединице немало у српском језику и њени 

еквиваленти у францускомˮ, „Дистрибуција ослабљених модификатора мало и 

безмало и синтагме немали број са негираним придевимаˮ, „Квантитативне 

модификације придева. Позитивни и негативни квантификаториˮ са синтаксичког и 

семантичког аспекта испитују дистрибуцију квантификатора специфичне семантике и 

придева са негативним значењем у српском језику. У анализи ексцерпираног 

материјала здружују се елементи формално-семантичке теорије, како би се испитао 

опсег квантификатора и степен придева са којим се комбинује, и традиционалне 

синтаксичке теорије, како би се наведене синтаксичке јединице декомпоновале и 

испитала њихова морфосинтаксичка реализација. Као један од главних циљева у 

поменутим радовима аутор поставља проналажење елемента који иницира или 

блокира употребу придева или квантификатора, а сазнања до којих долази од великог 

су значаја за изналажење фактора који утичу на начин реализације негације у српском 

језику.  

Опсег истраживања кандидата И. Митић посебно је осветљен у раду „Јака и слаба 

квантификација јединице немало у српском језику и њени еквиваленти у францускомˮ, 

у коме компаративном методом истражује квантификатор немало у француском и 

српском језику, што пружа шири увид у дефинисање дистрибуторних могућности и 

семантизма квантификатора у српском језику. 

У коауторским радовима кандидата И. Митић и М. Стефановић 

„Карактеристике српског као нематерњег језика код ученика средње школе Сезаи 

Сурои у Бујановцуˮ и „Употреба предлога у српском као нематерњем језику којим 

говоре ученици албанске националностиˮ и самосталним радовима кандидата И. 

Митић „Морфосинтаксичке карактеристике српског језика као нематерњег којим 

говоре ученици албанске националностиˮ и „Изрази за исказивање лепоте и лепог у 

српском као нематерњем језикуˮ пореде се синтаксичке и морфосинтаксичке 

карактеристике српског језика и српског као нематерњег језика којим говоре ученици 

албанске националности. Оне су основа за  препознавање интерференције између двају 

несродних језика албанског (матерњег језика ученика) и српског (нематерњег језика), 

а добијени резултатати иду у прилог претпоставци о постојању синтаксичко-

семантичког интерфејса. Главни циљеви ових радова јесу објашњење грешака 

насталих услед негативног трансфера из матерњег у нематерњи језик. На тај се начин 

на конкретним језичким елементима препознају различите синтаксичке и семантичке 

могућности српског и албанског језика, и покушава пронаћи теоријски оквир за учење 

и усвајање српског као нематерњег језика.  

На основу коментарисаних радова, и осталих радова које је кандидат приложио, 

као што су они који залазе у домен праваца у лингвистици  (првопотписани аутор у 

коауторском раду „Де Сосир и Прашки лингвистички кружок: кратак преглед 

истраживањаˮ), и радови у којима знања из синтаксе српског језика комбинује са 

знањима из других граматичких нивоа (самостални рад „Амбигвитет у генеративној 

синтакси и формалној семантициˮ и коауторски рад „Одабрани српски вицеви у 

прагматичко-семантичком огледалуˮ), утврђује се и да је опсег интересовања 

кандидата изузетно широк, као и да на успешан начин комбинује теоријска знања из 

различитих домена како би одговорио на досад недовољно истражена граматичка 

питања на материјалу српског језика. 
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Учешће на пројектима 

Кандидат И. Митић сарадник је на међународном научном пројекту 

„Експериментална морфосинтакса јужнословенских језика“ (Coordinated Research in 

the Experimental Morphosyntax of South Slavic Languages, EMSS), чији је носилац 

Универзитет у Лондону. 

 

Усмена излагања на међународним научним скуповима 

Кандидат И. Митић учествовала  је као самостални аутор или коаутор усмених 

саопштења на 18 међународних и скупова са међународним учешћем и  шест усмених 

излагања на научним скуповима и радионицама  националног значаја. Од тога 13 

излагања имала је након последњег избора у звање. Већина излагања односи се на 

анализу образаца конгруенције у српском језику. 

 

2) Јелена, Милован,  Павловић 

 

Научни и стручни радови  

 

Кандидат Јелена Павловић објавила је укупно тринаест научних радова, од тога 

два рада категорије М14, један рад  категорије М27, два рада категорије М33, три рада 

категорије М45, три рада категорије М51 и два рада категорије М52. Поред тога, 

објавила је и дванаест приказа у домаћим часописима и била приређивач једног 

зборника радова. 

На основу приложених радова може се закључити да је  поље професионалног 

интересовања Ј. Павловић широко, али да се могу издвојити две главне области: 

стилистика српског језика и историјска синтакса.   

Радови „Емоционална слика света као основ за образовање једног типа 

именичких синтагми у збирци Утопљене душе Владислава Петковића Диса“ (М14) и 

„Вишезначност микротопонима у роману Семољ земља Мира Вуксановића“ (М14) у 

основи припадају области стилистике.  

У раду „Емоционална слика света као основ за образовање једног типа 

именичких синтагми у збирци Утопљене душе Владислава Петковића Диса“ Ј. 

Павловић доводи у везу емоционални живот В. П. Диса са његовим језичким изразом 

преко именичких синтагми са неконгруентним атрибутом. Она сматра да варијације 

конструкција на формалном и на семантичком плану осликавају песниково 

емоционално стање и да у основи исти принцип формирања језичких јединица 

доминира и на формалном (један доминантни модел и неколико  модела који одступају 

од њега), и на семантичком плану (један доминантни модел и неколико модела 

насталих на његовој основи).  

У раду „Вишезначност микротопонима у роману Семољ земља Мира 

Вуксановића“  Ј. Павловић полази од претпоставке да микротопоними у овом роману, 

поред идентификационе, имају и поетску улогу, тј. да свако име има и стилску 

функцију условљену интенцијама писца. Она критички прилази гледиштима 

теоретичара о денотативном/конотативном значењу имена и приклања се ставу да 

имена имају конотацију. На томе заснива своју претпоставку да су у анализираном 

роману имена слике, односно да микротопоними својим звучањем и значењем у 

потпуности одговарају местима која именују.  На „природност имена” Ј. Павловић  

гледа као на полазиште за вишезначности у роману, чиме се омогућава додавање 

„нових сема” одредници и развијање вишезначности описа. Она у роману Семољ 

земља издваја више типова вишезначности (праву вишезначност, референтну 

вишезначност, вишезначност описа, вишезначност порекла и текстуалну 
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вишезначност). Оне се крећу од  најједноставнијег нивоа, где микротопоним значи 

уједно и неки апелатив, до најсложенијег, где на сам роман гледа као на вишезначну 

структуру (књига о планини једнака је самој планини, а приче о именима једнаке су 

самим именима).  

Језичким изразом истог писца Ј. Павловић бави се и у радовима „Кретање кроз 

поетску планину Мира Вуксановића  (Језичка структура романа Семољ земља Мира 

Вуксановића)“ и „Проучавање процеса именовања у роману Семољ земља Мира 

Вуксановића“. У првом доводи у везу структуру анализираног романа са  структуром 

самог језика. У другом, примењујући семиотички и стилистички приступ, бави се 

именовањима (именима код којих доминира логички код и онима код којих доминира 

естетски код). И ови су радови, као и претходно приказани, добро теоријски и 

методолошки засновани, са јасно постављеним претпоставкама и аргументованим 

закључцима. 

Области лингвостилистике припада и рад „Двострукост као принцип у Књизи о 

храсту Јанка Вујиновића: супротност, сагласје и његово превазилажење“, у коме, 

полазећи од гледишта да је књижевно дело јединствени знак и да се поступци на плану 

садржаја могу пратити и на плану израза, Ј. Павловић сагледава механизам 

двострукости, који се са тематског пресликава на формални план романа.  

На текстовима из специјалних стилова с краја XIX века засновано је шест 

радова кандидата Ј. Павловић.  

Теорија појмовних метафора примењена је у раду „Концептуализација рата и 

власти у листу Политика у току 1915. године“. Ј. Павловић концепт рата и власти 

посматра као просторну метафору, као ограничени простор. Концептуализација рата 

врши се преко бинарних опозиција статичко/динамичко, односно кретање/мировање. 

Утврђује да се рат концептуализује као ограничени садржитељ изразито великих 

димензија. Новинске чланке из Политике Ј. Павловић посматра као заједнички 

ментални простор, који деле читаоци и аутори.  

На истој теорији, одн. на теорији просторних метафора, заснован је  и рад 

„Концепт власти у језичком огледалу“. Ј. Павловић у овом раду нуди предлог модела 

за анализу језика власти у српском језику. Анализа је заснована на бинарним 

опозицијама јединичност : мноштво, хоризонтална : вертикална оса интеракције и 

близина : дистанца. Корпус чине конструкције ексцерпиране из Стенографских 

бележака о седницама Народне скупштине за 1898. годину (допуњене примерима са 

интернета). Предложен је модел за анализу језика власти на три нивоа: морфолошком, 

творбеном и синтаксичком. На морфолошком нивоу рад се бави анализом бројивости 

именице власт. Творбени ниво представљен је творбом речи са префиксима над-, под- 

и пред-. Синтаксички ниво анализе односи се на анализу конструкција са предлозима 

над и под и конструкција са предлогом пред. 

У три наредна рада, категорије М51, Ј. Павловић, са различитих  аспеката,  бави 

се административно-правним функционалним стилом српског језика краја XIX века. 

Циљеви рада „Типови преношења туђег говора и њима сродне конструкције у 

Стенографским белешкама о седницама Народне скупштине Краљевине Србије за 

1898. годину” јесу утврђивање специфичности преношења туђег говора у сложеном 

жанру стенографских бележака и испитивање да ли су и како опште друштвене 

околности утицале на фреквенцију појединих модела. У посматраним стенографским 

белешкама Ј. Павловић издваја два нивоа преношења туђег говора – ниво приређивача 

(немаркирани облик на овом нивоу –  управни говор са конферансом редукованом на 

извор) и ниво учесника (неуправни говор). Мали број одступања од немаркираних 

форми она доводи у везу са широм друштвено-историјском ситуацијом (лојалност М. 

Обреновићу). Појам преношња туђег говора Ј. Павловић шири и на њима сродне 

облике, односно на оне изразе који се секундарно користе механизмима преношења 
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туђег говора и издваја преношење текста, документа, самоцитат, и као посебно битан, 

хипотетички цитат. 

Рад из синтаксе на језичком материјалу с краја XIX века „Падежне конструкције 

са значењем повода у Стенографским белешкама о седницама Народне скупштине за 

1898. годину“ тиче се контектуално неусловљених и контекстуално условљених 

конструкција за изражавање узрока типа повод. Ј. Павловић издваја конструкције са 

овим значењем, анализира њихову структуру и семантику, пореди стање у корпусу са 

стањем у савременом језику.    

Свакој од анализираних конструкција Ј. Павловић одређује место у семантичком 

субпољу значења повода (неке припадају центру поља, док се друге налазе на 

периферији и у интерференцији су са семантичким пољима интенционалности и 

темпоралности).  

Из истог језичког материјала ексцерпирана је грађа за рад из области 

ономастике  „Лична имена у Стенографским белешкама Народне скупштине одржане 

у Нишу 1898. године“. Антропоними су анализирани према пореклу и структури. 

У раду „Лексема односно у неким језичким стиловима 19. века“ Ј. Павловић 

анализира развој и употребу речи односно као предлога са генитивом и као 

објаснидбеног везника. Корпус чине текстови из научног, административно-правног и 

новинарског стила. 

Приложени радови кандидата Ј. Павловић добро су теоријски и методолошки 

утемељени. У свим радовима примењена је корпусна метода;  кандидат даје опширан 

критички приказ релевантних ставова о предмету свог рада; анализу проводи темељно, 

њени закључци су аргументовани. Широко је поље нтересовања Ј. Павловић, али се 

већ сада виде два главна правца у њему: стилистика и историјска синтакса. Приложени 

радови кандидата вредан су допринос српској науци о језику. 

 

Усмена излагања на међународним научним скуповима 

 Ј. Павловић је учествовала на десет међународних и научних скупова са 

међународним учешћем, на основу којих је објавила девет научних радова, који су 

приказани у претходном одељку. 

 

Учешће у научним пројектима 

Кандидат Ј. Павловић ангажована је као стипендиста Министарства просвете, 

науке и технолошког развоја на научном пројекту „Динамика структура савременог 

српског језика“ (ОИ 178014), који финансира Министарства просвете, науке и 

технолошког развоја, а  чији је носилац Филолошко-уметнички факултет у 

Крагујевцу. 

 

 

2. Сумарни приказ релевантних података о кандидатима 

Оба кандидата показала су изузетне резулате у досадашњем научном раду. 

Кандидат Ивана Митић објавила је укупно 22 научна рада, од тога 11 након 

последњег избора у звање. Њен индекс научен компетенције износи 46,8. Већина 

приложених радова припада области синтаксе. И. Митић има 18 усмених излагања на 

међународним и скуповима са међународним учешћем и  шест усмених излагања на 

научним скуповима и радионицама  националног значаја. 

 Ангажована  је на међународном научном пројекту „Експериментална 

морфосинтакса јужнословенских језика“ (Coordinated Research in the Experimental 

Morphosyntax of South Slavic Languages, EMSS), чији је носилац Универзитет у Лондону. 
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Кандидат Јелена Павловић објавила је укупно тринаест научних радова и 

дванаест приказа. Њен индекс научне компетенције износи 29,5. Већина приложених 

радова припада областима стилистике и историјске синтаксе. Ј. Павловић учествовала 

је на десет међународних и научних скупова са међународним учешћем и имала 

излагања на десет скупова националног значаја, округлих столова и радионица. 

Ангажована  је на научном пројекту „Динамика структура савременог српског језика“, 

који финансира Министарства просвете, науке и технолошког развоја, а  чији је носилац 

Филолошко-уметнички факултет у Крагујевцу. 

 

3. ПЕДАГОШКИ РАД И ДОПРИНОС РАЗВОЈУ НАСТАВЕ  

1) Ивана, Звонимир, Митић 

 

3.1. Стручни пројекти, програми и послови 

1. Заједно са колегама са Департмана за српски језик држала је наставу српског 

језика као страног студентима из Француске који су на Филозофском факултету 

боравили од марта 2017. године до јуна 2017. године у оквиру пројекта 

Еразмус+. 

2. Као члан радне групе учествовала је на пројекту Развој програма и исхода за 

наставни предмет српски као нематерњи језик од априла 2017. године до 

октобра 2017. године. Пројекат су реализовани Завод за унапређивање 

образовања и васпитања и Мисија ОЕБС у Србији.  

3. Била је члан комисије за одбрану дипломског рада кандидата Марине Лучић 

(дипломски рад „Атрибути у роману Травничка хроникаˮ одбрањен 13. 7. 2016. 

године, комисија у саставу: ментор проф. др Срето Танасић, председник 

комисије доцент др Маја Вукић, члан Ивана Митић). 

4. Школске 2015/2016. године била је члан комисије за прегледавање пријемног 

испита на мастер студијама филологије, модул Српски језик, као и члан 

комисије за прегледавање пријемног испита на основним академским студијама 

Србистике.  

5. Као члан радне групе за образовне стандарде, од јануара 2015. године до јуна 

2016. године, учествовала у пројекту Развој општих стандарда постигнућа за 

српски као нематерњи језик за крај првог, другог и трећег циклуса 

образовања. Пројекат су реализовали Завод за вредновање квалитета 

образовања и васпитања и Мисија ОЕБС у Србији. 

6. У оквиру пројекта Експериментална морфосинтакса јужнословенских језика, 

Ивана Митић је учестовала на радионицама са следећим темама: 1) „Comments 

on Munn’s (1999) paper and applicability of tests on Serbian data?” (Свеучилиште 

у Задру, Задар, 17. 6. 2015) и 2) „Agreement with coordinated subjects in Serbian 

language: past and future research” (Филозофски факултет у Нишу, Ниш, 25. 11. 

2015). 

7. Студентима из Алабаме Ивана Митић одржала је радионицу под називом 

„Форме учтивости у српском и енглеском језикуˮ (18. 5. 2015. године). 

8. Од фебруара 2015. године до јуна 2016. године била је члан Радне групе за 

израду стандарда за српски као нематерњи језик у оквиру пројекта Supporting 

mechanisms for protection and promotion of minority rights-15. Пројекат је 

финансирала Мисија ОЕБС у Србији, а спровео Завод за вредновање квалитета 

образовања и васпитања.  
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9. Школске 2014/2015. године учествовала у извођењу припремне наставе за 

полагање пријемног испита на основним академским студијама Србистике 

(предмет Синтакса српског језика).  

10. Од септембра 2013. године до јануара 2014. године и од марта 2014. године до 

јуна 2014. године радила је као асистент на пројекту Унапређење језичких 

вештина мањинског становништва на југу Србије у средњој школи „Сезаи 

Суроиˮ у Бујановцу. Пројекат је спровела Мисија ОЕБС у Србији у сарадњи са 

Филозофским факултетом у Нишу. 

 

2) Јелена, Милован, Павловић 

 

3.2. Награде, признања и одликовања за професионални рад 

/ 

3.3. Остали релевантни подаци  

Стипендије: 

• У току школске 2010/11. и школске 2011/12. стипендиста Фонда за младе 

таленте Републике Србије (Доситеја) 

• Стипендиста Фонда за младе таленте Града Крушевца у периоду од 2007. до 

2011. године (стипендија за студенте са просеком преко 9)  

 

 

3. Сумарни приказ релевантних података о кандидатима 

У области педагошког рада и развоја наставе кандидат Ивана Митић је јако активна, 

а посебно треба истаћи њено ангажовање у радним телима за утврђивање стандарда 

за наставу српског као нематерњег језика.   

 

 

4.  ЕЛЕМЕНТИ ДОПРИНОСА АКАДЕМСКОЈ И ШИРОЈ ЗАЈЕДНИЦИ  

 

1) Ивана, Звонимир, Митић 

 

1. Представник је Департмана за српски језик у тиму за промоцију Филозофског 

факултета школске 2016/2017. године; 

2. Представник је Департмана за српски језик у тиму за међународну сарадњу од 

новембра 2016. године; 

3. Секретар Центра за српски као страни и нематерњи језик од фебруара 2017. 

године; 

4. Секретар је међународног скупа Музика у култури Срба и Бугара / Музиката в 

културата на сърби и българи. Скуп је одржан 5. маја 2017. године на 

Филозофском факултету у Нишу у организацији Департмана за српски језик и 

Департмана за српску и компаративну књижевност Филозофског факултета у 

Нишу; 

5. Волонтер у Друштвеном центру у Нишу у оквиру пројекта „Оснажене за 

променеˮ од јуна до новембра 2016. године;  

6. Учествовала је као предавач на Семинару за стручно усавршавање наставника 

који раде у Македонији у одељењима са наставом на српском језику, са темом 
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„Конгруенција у српском и македонском језику: како отклонити грешке и 

организовати час применом језичких игара, интеркултуралне и билингвалне 

методеˮ (6. 12. 2015. године у организацији Филозофског факултета у Нишу); 

7. Учествовала је као предавач на семинару Интеграција националних мањина – 

Српски језик као нематерњи, са темом „Примена компаративне и социјално-

едукационе методе у отклањању грешака код ученика албанске националностиˮ 

(28. 5. 2014. године у организацији Мисије ОЕБС у Србији). 

 

2) Јелена, Милован, Павловић 

 

1. Учешће на студијској размени са Универзитетом „Пајсије Хиландарскиˮ у 

Пловдиву у току школске 2016/2017.  и са Универзитетом у Вроцлаву 

2015/2016.  у оквиру програма Еразмус +. 

2. Предавање у циљу промовисања науке: „Српска средњовековна писменост и 

увод у проучавање повељаˮ, „Практична анализа Повеље деспота Стефана 

Дубровчанима написана у Борчу 2. децембра 1405. годинеˮ, у сарадњи са 

Основном школом „Свети Саваˮ у Борчу и удружењем „Средњовековна причаˮ 

из Крагујевца, Основна школа „Свети Саваˮ у Борчу, 26. децембар 2015.  

3. Учествовање на научним скуповима са хроником (без реферата):  

• „Средњи век у српској науци, историји, књижевности и уметности VIIˮ, 

у оквиру 23. дана српскога духовног преображења, Народна 

библиотека „Ресавска школаˮ, Деспотовац , 22. и 23. август 2015.  

• „Опсцена лексика у српском језикуˮ, Филозофски факултет у Нишу, 13. 

јун 2015.  

• „Александар Белић – 110 година од појаве Српског дијалектолошког 

зборникаˮ, Филозофски факултет, Ниш, 17–18. април 2015. 

4. Приређивање књиге: 

 Зборник радова научног подмлатка у области науке о српском језику и српској 

књижевности, књ.4 (ISBN 978-86-7746-518-6, COBISS.SR-ID 214111756), прир. 

Јелена Павловић, Универзитет у Нишу – Универзитет „Св. Климент и 

Охридски“ Софија,  Ниш, 2015. 

5. Написана вест о гостовању страног предавача:  Пут у језичку прошлост 

(гостовање професорке из Италије – dr Marianna Pozza, Professore aggregato di 

Glottologia e Linguistica, Dipartimento di Scienze Documentarie, Linguistico-

filologiche e Geografiche, Università di Roma „La Sapienzaˮ), Лингвистичке 

актуелтности 26, Институт за српски језик САНУ, Београд, 2015, 203–204, 2015.  

 

4. Сумарни приказ релевантних података о кандидатима 

  Оба кандидата дала су значајан допринос академској и широј друштвеној 

заједници првенствено као предавачи на семинарима и у активностима којима се 

промовише наука. 

 Кандидат Ивана Митић активно учествује у раду више тела Филозофског 

факултета у Нишу, али и у волонтерском раду у оквиру Друштвеног центра у Нишу.  

  Кандидат Јелена Павловић стекла је значајно искуство у програмима 

студентске размене (боравак у Бугарској и Пољској). Она је активна у промовисању 

науке као предавач и као приређивач. 

 



§±±AKJbytlAK H HPEHJIor KOMHCIIE

Ha  ocHOBy  lipMjiox{eHe  KOHKypcHe  floKyMeHTauMje  KOMMciija  3aKjbyqyje  fla  cy  ce  Ha

KOHKypc   3a   ii36op    capaflHliKa   y   3Balbe   acMCTeHT   3a   y}I{y    I-iayiiHy   o6JiacT   Cp#f.K£/  /.e33/K

(C%#777czKc'c}  I  %  Ct4#mc}7i-c¢  2)   jaBHjia  HBa  H3y3eTHa  KaHAHflaTa  H  fla  o6a  Mcliyli]aBajy  ycjioBe
KOHKypca.

KOMHCHja    flaje    lipeAHocT    KaHflHflaTy    Mcp    MBaHH    MliTHh    Ha    ocHOBy    cjleflehMx

qHlbeH14ua:

1.    HBaHa MMTiifi 3aBpurlijiaje MacTep  aKafleMci{e cTyflMje 3ajeflHy  roAliHy,  floKje JelieHa

rlaBjioBiifi  oBaj  HMBo  aKajieMCKor  o6pa3oBaH,a  3aBPLi"jia  3a  ABC  roflMHe.

2.     HBaH    MMTlifi   je    o6jaBMjia    BefiH    6poj    HayLIHMx    paAOBa    M    MMa    BMLile    yHeLilha    Ha

MebyHapoflH"   H  cKynoBMMa  ca  Met)yHapoflH"  yqeurieM   y  oflHocy  Ha  KaHflHflaTa
JejieHy  Ila87IOBHh.

3.     MBaHa M14"fi  14Ma  HHfleKca HayqHe  KOMneTeHulije  46,8,  a JejieHa TlaBjioBMh  29,5.

4.     BehHHa  pafloBa  MBaHe  MH"ri,  yi(JT,yHyjyhM  M  MacTep  pan  M  Aol{Topci{y  flTcepTauMjy,
"ja je  M3pafla  y TOKy,  ripMnaflajy  o6Tiac"  cMHTaKce caBpeMeHor  cpncKor je3MKa,  iilTo

je  y  fll4peKTHoj   Be3M   ca   npeflMeTMMa  3a   Koje  je   Ko[iKypc   pacnMcaH.   BehMHa  pafloBa
JerieHe  HaBjioBHh  ripMriafla  06Tiac"  cTMTiHCTMKe  M  MCTopHjcKe  cMHTaKce.

5.    HBaHa    MiiTMfi   je    M3y3eTHo    aK"BHa    y    HeflaroiilKHM    aKTMBHocTHMa    H    o6jiac"

yHallpeberba HacTaBe.

Ha ocHOBy cBera  npMjio>i{eHor,  KOMMCMja ca 3afloBOJT,CTBOM  ripefljia7i{e  M36opHOM  Beriy

®MJlo3odycKor   dyaKyJITeTa   fla   ce   Mcp   HBaHa   MHTIIri   H3a6epe   3a   capaqHHKa   y   3BaH,e

acHCTeHT  3a  yAI{y  HayqHy  Cp#CKw /.c3wK  (CwwmwKc¢  I   w  Cw#m¢Kc¢  2J   Ha  ®14jio3odycKOM

dyaKyJITeTy yH14Bep3nTeTa  y  HMil]y.

y H14my 29.12.  2017.
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